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Politikai szemle. 
(S.) Miről beszélhetnénk ma inkább mint a 

követválasztásokról. A pesti lapok egész tömegét 
közlik a követjelöltségi programmoknak. Többek 
közt a fellépésével akkora feltünést okozott Schwartz 
Gyula is nyilatkozik a „Hon közelebbi számában, 
s a programmjából ellenére kivont vádahat igyek- 
szik megezáfolni. 

A követválasztási előmunkálatok mindenütt 

nagy buzgalommal folynak, és igy a követválasz- 

tások ott is mielőbb megindulnak; Mosonyi Mihály 

és Tóth Kálmán már megirták a ,Kemény-indulót" 
a lipótvárosi választók számára. 

Ez előmunkálatokkal kapcsolatban T. L. a 

Hon" ban az 1848. V. t. cz. d. §-át magyarázván 
kimutatja, hogy 1848 előtt a nemességnek joga 

volt mind azon választó-kerületben (48 előtt a me- 
gye) melyben nemesi birtoka feküdt szavazatával 
élni, – ily birtoka nem létében pedig csak azon 
kerületben szavazhatott, melyben állandó lakása 
volt. – Ezen jogot hagyta meg az 1848. V. t. cz.— 
Világos tehát, hogy az 1847-iki fogalmak szerinti 
nemesi birtok tulajdonosa megyéhez nem kötve 

bármely olyan kerület egyikében beirathatja magát 

tetszés szerint, melyben birtoka fekszik, mig a nem 

birtokos nemes ember csak ott szavazatképes, hol 

meg van telepedve. 

Az, hogy 1848 előtt a nem birtokos nemes 
embernek, az egész megyére, melyben lakott, ki- 

terjedt szavazati joga, nem érv arra, hogy most 

mind azon kerületekben szavazhasson, melyek az 

általa lakásul választott megyében foglaltatnak. 
1848 előtt a megyék képezték a követválasztási 
kerületeket székvárosaikkal, mint szavazási főhe- 
lyekkel, a 48-ki törvény más kerületeket rendelt, 
kebelökben szavazási főhelyekkel. 

Az „Agr. Ztg4 homlokán 1760. eln. sz. alatt 
olvasható : „A némely oldalró! nyilatkozott kétely 
ellenében az országgyülés egybejövetelét illetőleg, 
a horvát.szlavon udv. kanezellária elnökségének 

tegnapi sürgönye alapján köztudomásrá juttatom, 

hogy a horvát:szlavon országgyülés megnyitása f. 

hó 14-én visszavonhatlanul megtörténik. Zágráb, nov. 

4. Sokcsevics s. k., bán. 

Miután éppen az országgyülésekről és követ- 

választásokról szólunk, megemlithetjük, hogy az 

olaszországi követválasztások is lefolytak, s a kor- 

mány föltétlen hivei nem képezik már most a tul- 

nyomó többséget: a bal és a szélső bal tetemesen 
növekedett. Mazzini is megválasztatott. Mindazáltal 

azt hiszik, hogy Lamarmora tábornoknak sikerü- 

lend némi engedmények által előleges többséget 

összeállitni az uj elemekből. 
A „Wiener Ztg." oct. 4 diki számának hibás 

közlését helyrehozandó, közli, hogy ö Felsége sept. 

29-ki elhatározásával ifjabb Wesselényi Ferencz bá- 
rót Közép-Szolnokvármegye főispányává kinevezte. 

A balázsfalvi román programmja. 
(S8.) Közelebbi ezikkünkben megemlitet- 

tük, hogy a „Gazeta Tr.* balázsfalvi leve- 
lezője, miután az utfélen felfogott ,„titko- 
kat leleplezte, néptribuni méltósággal 
tudatja az elhatározást, melyet ő — mint 
mondja – „az egész erdélyi román nemzet 
nevében egész ünnepélyességgel jelent ki.« 

Mielőtt a kérdéses irányczikk ebbeli 
tartalmához hozzá szólanánk, szeretnök tudni, 
ki az, a ki egy hirlap, mindenesetre magán 
természetü hasábjain egy egész nemzet nevé- 
ben beszél; hogy, honnan és miuton vette 
e különben fontos megbizatást ? 

A czikkiró aligha elő tudná mutatni azt 
az ,egész román nemzettőls nyert megbizó 
levelet, és igy mi sem volna kényelmesebb, 
s tán természetesebb is, mint egyszerüen ide 
tenni a pontot, s olybá venni az elmondot- 
takat, mintha föl sem emlittettek volna. 

S ezt annál inkább megtehetnök, mivel 
tudtunkra nem volt sehol oly illetékes román 
gyülés, a mely a czikkiró értelmében nyilat- 
kozott, vagy czikkirót az elmondottak el- 
mondására megbizta volna. 

Megtehetnök ezt, még azért is, mivel 
a legujabb tapasztalás bövségesen tanuskodik 
a mellett, hogy a jobban értesült román nem- 
zet éppen nem hajlandó 1863/64-iki vezéreit 
továbbra is föltétlen követni. 

A román nép többsége alkalmasint föl- 
ismerte lesz, hogy nem sok üdvöt eredmé- 
nyezett rá nézve balázsfalvi vezéreinek a ne- 
vezett korszakbani munkássága. Fölismerte 
lesz, hogy bizonyos osztály mindenároni ve- 
zérkedni akarása, s a mód, melylyel e vezér- 

kedés gyakoroltatik 1 megjárt na hajdankor 
merőben primitiv népeinél; de nem jár meg, 
sőt közelről érinti a mindinkább fejlődő ro- 
mán nép józan önbecsérzetét, és hogy magát 
e befolyás tulságoskodásai alól mielőbb eman- 
cipalnia kell, hahogy jogait az alkotmányos- 
ságnak biztos és tartós eredményeket egye- 
dül igérő utján kivánja megalapitni. 

Mindazáltal; miután czikkiró tényeket 
ferdit el, nem tehetjük, hogy felszólalása e 
részét is pár észrevétellel meg ne tiszteljük. 

A magyar választók által választandó 
magyar követekre nézve azt mondja levelező, 
hogy azok, ha mindjárt a csehek közül fog- 
nak vétetni, mégis csak magyar és nem 
román követek leendenek, s az „egész román 
nemzet nevében* kijelenti, hogy a román 
nemzet (?) csak olyanokat fog román kö- 
vetekül elismerni, a kiket a románok fognak 
kijelölni; a mely nyilatkozattal kapcsolatban 
azt is tudatja, hogy a Kolozs- és Torda- 
megyékben magyar részről kijelölt követeket 
olyanok gyanánt nem ismeri el--már t. i. 
a nagytekintetü levelező. 

Eltekintve attól, hogy tudtunkra Torda- 
megyében magyar részről nincs is román 
követjelölt felállitva, valjon elfogadandják-e 
levelező határozatát azon volt kiváltságos és 
volt urbéres román választók, a kik a ne- 
vezett követek megválasztására be fognak 
folyni! 

Ha levelező fonák logikáját követni s 
az általa felállitott nemzeti elkülönzés elvét 
utánozni akarnók, hogy kerülje egyik nem- 
zetiség a másikat mint pestises a pestisest, 
ugy természetesen nekünk is sietnünk kellene : 
annak kijelentésével, hogy mi sem ismerjük 
el magyar követeknek azokat, a kik csak imént 
megválasztattak Fogaras városában és belső 
Szolnokmegyében a románok közremüködé- 
sével, sőt átalános szavazattöbbségével. 

Ha az, hogy valamely képviselő válasz- 
tásába ez vagy ama más nemzetiségü választó 
be talál folyni, az illetőt azonnal „renegat- 
nak" bélyegzi, ugy a küszöbön álló erdélyi 
országgyülésen nem leend egyetlen igaz ma- 
gyar és szász követ sem ! 

Ha ott Balázsfalván, igy értelmezik a 
választás és vélemény szabadságát; ha a ha- 
zánkban együtt vegyesen, itt-ott elszorva élő 
különböző nemzetiségek békés egyetértésé- 
röl; a feladatról, mely e nemzetiségeknek, 
mig itt együtt élniek és halniok kell - már 
pedig annak meg kell lennie — ily fogal- 
maik vannak: akkor igen szomoru az a sors, 
a mely Erdély bérczei közt reánk vár; ugy 
csak szedjük össze batyuinkat és kezdjük 
meg a vándorlást, kiki arra a merre szemé- 
vel lát. 

Hogyan férnek meg ez eszmék a sza- 
badelvüséggel, melyet a balázsfalvi levelező 
maga is oly jól tud pengetni, nem akarom 
tovább ecsetelni. 

Azt mondja továbbá levelező , hogy 
1863-ban ők is kaphattak volna olyan ma- 
gyarokat, a kik még az országgyülés előtt 
szivesen elmentek volna Bécsbe és a relchs- 
rathba, s azt kérdi, hogy az ilyeneket elis- 
mertük volna-e saját követeinknek? Bocsás- 
son meg a tiszt, levelező; de a négyszer, 
sőt itt-ott ötször is megkisérlett választás 
csakugyan nem azt mutatta, hogy nem akar- 
tak, nem igyekeztek olyanokat megkaparitni. 

De a t. levelező még ennél is nagyob- 
bat mond, azt állitja t. i, „hogy a román 
nemzet az e hó 19-kén Kolozsvártt megnyi- 
tandó országgyülésen, s annak semmi teen- 
dőiben részt nem veend, hogy óvást tesz 
minden oly lépés ellen, mely az 1863/-ben 
szerzett nemzeti jogaival ellenkezőleg fog té- 
tetni, s magára nézve csak annyiban isme- 
rendi el kötelezőknek, a mennyiben ő Flge 
által reá fog parancsoltatni, kinek minden- 
korra köteles engedelmességet fogadott.4 stb. 

A levelező ugyan contestálja a felség 
iránti köteles engedelmességet, hanem annak 
meghatározását, hogy mikor teljesitse ebbeli 
kötelességét, a mint látszik, magának tartja 
fen. Egyébiránt nem hihetjük, hogy a román 
nemzet e balga tanácsot követni, s az 1868/,-i 
vezérei által készitett hinárba magát mélyeb- 
ben bebonyolittatni hagyni akarhatná. Külön- 
ben a balázsfalvi levelezőnek – mint látszik 
— e tekintetben is kettős meggyöződése van. 

Hisz ki ne emlékeznék a szebeni urak 
azon többször ismételt kimondásáról, midőn 

az üresen hagyott magyar padokról vala szól : 
hogy onnan nem a magyar, és székely nem- 
zet hiányzik, hanem csak nehány választó 
kerület nincs képviselve! A levelező politi- 
kája szerint, ai mi Szebenben érvényesnek 
állittatott, az Kolozsvártt nem áll ugyan; de 
valjon az nem éppougy, s tán jogosabban el 
fog mondathatni itt is ? 

Különben engedje meg levelező, hogy 
mi is az egész magyar nemzet nevében je- 
lenthessük ki, mikép a román nemzet érde- 
kei a nov. 19-ki országgyülés által nincse- 
nek veszélyeztetve. Mi nem avromán nem- 
zetnek 1863/,-ben nyert előnyeiben rejlő el- 
veknek vagyunk ellenségei, hanem a mó- 
dot és utat, melyen azok kieszközöltettek 
roszaljuúk, valamint nem helyeselhetnők ak- 
kor sem, ha azok saját vivmányaink volná- 
nak. Sőt a román nemzet minden jogos és 
méltányos követeléseinek alkotmányos és tör- 
vényes uton leendő kielégitését kivánjuk, 
akarjuk, s annak teljesitésére maga helyén 
teljes erőnkböl közre fogunk működni. 

Annak megczáfolását, a mit czikkiró a 
mostani választási censusról mond — egy kü- 
lön czikknek tartjuk fen. 

Tisza Kálmán debreczeni követjelölt- 
nek f. é. oct. 31-kén választóihoz 

intézett beszéde. 
Igen tisztelt választók! 

Midőn pár héttel ezelőtt ezen derék városban 
lenni szerencsém volt, a péterfia-csapóutczai válasz- 
tókertlet tisztelt választói közül többen szivesked- 
tek nálam megjelenve felszólitani: hogy azon ke 
rület képviselőségét ismét fogadjam el. 

Már azon alkalommal nyilvánitottam öröme- 

met a fölött, hogy a köztünk 1861-ben jött szel- 
lemi kapocs ily módon megujjittatni szándékoltatik, 

nyilvánitottam ezért köszönetemet, nyilvánitottam 

készségemet arra, hogy ha a közbizodalom felém 
ferdul; a képviselőséget ismét elvállaljam. 

Most, midőn az igen tisztelt választók közül 

többeket van itt tisztelni szerencsém, nem tehetek 

egyebet, mint hogy emlitett nyilatkozataimat ujfent 

megerősitsem. 

A kepviselői állás, tisztelt választók, a leg- 

szebbek egyike, talán legszebb mindannyi között; 

mert lehet-e szebb hivatás, mint polgártársaink bi- 

zalma folytán, hazánk törvényhozásában venni részt ? 
De ezen hivatás, ha szép a jelenviszonyok 

között, felette terhes is. 

Minden időben fontosak és komolyak az or- 

szággyülés teendői; mert az ott alkotott törvények, 
hazánk jóllétére gyakorolnak befolyást; de mennyi- 
vel fontosabbak, komolyabbak lesznek a jelen or- 
szággyülésé, melynek : hazánknak létele fe- 
lől kell határoznia, aztkellbiztosita- 
nia, mielőtt részletes törvényhozás által jóllétére 
hatnia lehetne. 

Egyelen tévesztett lépés, ugy lehet Magyar- 

országnak, mint ilyennek, létét semmisiti meg, vagy 
teszi legalább koczkára, mig a leghiggadtabb meg- 

fontolás, a legszilárdabb hazafini igyekezet a jó 
sikert teljesen nem biztosithatják. 

Ezen körülmények között szükségesnek tar- 
tom magamra nézve, hogy az elvek felől, melye- 
ket, ha önök engem boldogitó bizalma az ország- 
gyülés tagjává teszen, védeni, érvényre emelni 
igyekezni fogok, nyilatkozzam; mert csak, ha ezek- 
nek alapján, közvetlen ismerete után nyerem meg 
– tisztelt választók - szavazataikat, csak akkor 

fogok nyugodt lélekkel eljárhatni kötelességemben ; 
biztos levén aziránt, hogy elveiknek valódi, igaz 
képviselője vagyok. 

Mielőtt azonban ezt tenném, szabad legyen a 
tisztelt szónokuk által fölemlitett kizárólag ezen ne- 
mes várost illető kérdésekre vonatkozólag kijelen- 
tenem : miszerint, ha nem vagyok is oly szerencsés, 
Debreczennek gyermeke lehetni, érdekeit éppen ugy 
szivemen viselem, mint azt legbuzgóbb, legbivebb 

fiai tehetik, és ha erre alkalom nyilik : azoknak 
előmozditását legkedvesebb kötelességemnek isme- 
rendem. 

Nézetem szerint ezén országgyülés teendője 
három főrészre oszlik : 

Visszaszerezni mindenek előtt Magyarország- 
nak erőszakosan elvett és mai napig is nagy rész- 
ben letartóztatott jogait. 

Elintézni a köztünk, és az osztrák császárság 
között fenforgó kérdéseket , vagyis a bevett kifeje- 
zéssel élve, határozni az ugynevezett közös ügyek 
irányában, és majdan, ha a törvényhozás egyik té- 
nyezője a fejedelem, a törvényes koronázás által a 
szentesités jogának gyakorlatára képesitve lett 

ban mindig magy erővel biírt 

- sm k zánk határai — az egyik jölléte ma sikénak s 

Alkotni minden irányban czélszerü törvényeket: 
Az elsőre vonatkozólag szükséges, hogy a 

jogfolytonosság valósággá legyen, és mint ennek 
legjellemzőbb kifejezése, hazánk területének épsége 
visszaállittassék , a kormány a törvény értelmében, 
mint független felelős ministerium szerveztessék és 
a törvényhatóságok jogaik teljességébe visszaállit- 
tassanak. k 

Ha a jogfolytonosság igényeinek elégtétetett, 
akkor jöhet szönyegre a legfontosabb kérdés : a kö- 
zös ügyek kérdése. I igelesa 

Régibb törvényhozásunk nem emlit ilyeneket, 
és a mennyiben tényleg léteztek azok, nem alkot- 
mányosan, hanem a —fájdalom— nagyon is rendszeres 
visszaélések utján intéztettek; az 1848-dik évi III. 
törv. czikk azonban elismeri, hogy vannak viszo- 
nyok, melyek e hazát az örökös tartományokkal 
közösen érdeklik, vannak e szerint közös érde- 
keink és azok folytán közös ügyeink. 
És én részemről ebben magában hazánk al- 

kotmányos szabadságára és törvényes függetlensé- 
gére nézve semmi veszedelmet nem látok; hiszen 
ma már az egymástól távol levő, annál inkább a 
szomszéd államoknak vannak közös ügyeik, a me- 
lyeket csak kölcsönös értekezések utján intézhet- 
nek el; nagyon természetes tehát, hogy legyenek 
két olyan állam között, melynek törvényes fejedel- 
me egy és ugyanaz. a 

A fejedelem közösségénél fogva vannak oly 
ügyek, melyek két ilyen állam között, a dolog ter- 
mészeténél fogva, közösek kell hogy legyenek, 
ecsakhogy mindazt, mi legyen ilyformán közös ügy ? 
mindazt, miképen legyen az elintézendő? ugy kell 
meghatározni, hogy a fejedelem közössége mellett 
a két állam külön állása tisztán maradjon. 

Nem lehet czélom, tisztelt választók, ezen 
kettős kérdésre nézve részletekbe bocsátkozni, kü- 
lönben is annyi megfontolandó merül fel annak 
megoldása körül, hogy a nemzet választottjainak 
lelkiismeretes együtt tanácskozása valóban nem fe- 
lesleges a helyes mód feltalálására, de elmondom 
az elvet, mely engemet mind arra nézve, mik le- gyenek a közös tgyek ? mind arra nézve, miképen 
tárgyaltassanak azok? vezérelni figz. 

Közös ügyekül csak azokat ismerhetjük el, 
melyek a fejedelem közösségéből erednek, melyek 
a közös fejedelem személyére és egyenes — bár 
alkotmányos államban törvény által korlátozott jog- körére tartoznak; minden egyebekben éppen olyan függetlenül intézkedvén mindenik fél saját magára vonatkozólag, mint ezt más szomszéd államok 
teszik. 

Az igy, ezen elv alapján kijelölendő közös ügyek tárgyalását illetőleg pedig, csak oly módo- 
zatban lehet megegyeznünk, a mely által senkinek 
és semminemt testületnek , törvényesen koronázott 
királyunkon és törvényes országgyüléstinkön kivül 
jog arra nem adatik, hogy minket kötelező határo- 
zatokat hozhasson, hogy törvényeket alkothasson. 

Meglehet, tisztelt választók, hogy tévedek, de 
erős meggyözödésem : hogy a mely perczben meg- 
egyezünk abban: hogy bárki vagy bármi néven 
nevezett, bármily eredett, bármiként összealkotott 
testület, koronás fejedelmünkön és hazánk ország- 
gyülésén kivül számunkra törvényeket alkothasson, 
meghuztuk hazánk törvényes függetlenségének halál- 
harangját. M d 

Ne adja Isten, uraim, hogy annak hangja 
valaha füleinket érintse! arról mindenesetre jót 
állók, hogy megkonditásában részt venni nem fogok. 

Nem szeretném, hogy most elmondott néze- 
tem, nem ugyan itt — mert attól nem féle d 
ott, hol hazánk törvényes függetlenségéhez agasz 
kodásunk minden nyilvánulása aggodalm 
gyanusitásra szolgál alkalmul, félre 
hogy azt magyarázhassa abból ki val 
én az osztrák örökös tartományok ir 
indulattal, vagy érdekeikre, jóllétükre 
csak közönyösséggel is viseltetem 
nyilvánitom : hogy mig egyfelől mind 
hazánk alkotmányos szabadsága és 
getlensége okvetlen kellékének, szükséges biztosi- 
tékának tartok, teljes erőmből megoltalmazni, fen- 
tartani szándékozom, addig másfelől az osztrák 
örökös tartományok jóllétét, felvirágozását, hatal- 
mát nem csak szivemből óhajtom, de azért, az em- 

2, mit imádott 
törvényes füg- 

iitett kikötés meltelt, áldozni is kész vagyok e o cész vagyok pedig nem upán azon hazánk- 
esívérios érzületnél fogva, mely szerint minden más n e jollétét, bol- 

dogságát óhajtjuk, de kész vagyok hazánk jól fel 
fogott érdekeinél fogva is. 

máshoz állunk - és bár látnák ezt át 
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föltétele, biztositéka, mert a magyar király egy 
személy levén az osztrák császárral, hatalmas csak 

ugy lehet, ha az is hatalmas. 

Ha a közös ügyek kérdésén a fentebbi néze- 

tek alapján tulestünk, mit remélleni óhajtok, de 

alig merek : özönnel állanak elő az oly ügyek, me- 
lyek törvényhozásunk intézkedését igénylik. 

Sokra nézve ezek közül, jelesen a vallási, a 

nemzetiségi kérdésre is a mult időkből fenmaradt 

birtokviszonyok tisztázására nézve már 1861-ben 

nyilatkoztam, most tehát csak annyit mondhatok, 

hogy akkor kifejtett elveimhez ma is ragaszkodom; 

csak is két kérdés az, a melyre nézve – habár 

igen röviden — nyilatkozni szükségesnek látom. 

Az egyik a parlamenti felelős kormány és a 

megyei rendszer kérdése. 

Én e kettőt nem csak egyeztethetőnek, de egyez- 

tetve a lehető legtökéletesebb kormányformának is 

tartom, és éppen azért mindkettőnek megmaradá- 

sára törekedni elutasithatlan kötelességemnek te- 

kintem : megjegyezvén már itten előre is, hogy 

hazánk szabad királyi és minden más, anyagi és 

szellemi állásuknál fogva erre képesitett városait, 

a megyétől nem csak külön álló, de azzal teljesen 

egyjogu törvényhatóságoknak tekintem. 

A másik az adó kérdése. 
Meggondolva azt, minő terheket kellend, mi- 

ként ezt az 1861-dik évi felirat is kifejezi, nem 

ugyan törvényeink, de az osztrák örökös tartomá- 

nyok iránti méltányosság és testvéri érzületnél, hoz- 

zá teszem Európára való tekinteteknél fogva, az el- 

mult 16 év átkos hagyományakint elvállalnuuk ; meg- 

gondolva minő költséges a legnagyobb takarékos- 

ság és hasonlithatlanul olcsó önkormányzat mellett 

is az állam háztartás; meggondolva végre, mily rop- 

pant teendő vár reánk, melynek legalább egy ré- 

szét pedig saját kárunk, államgazdászati viszonyaink 

hátramaradása nélkül halasztanunk nem lehet és 

éppen azért halasztanunk nem szabad: nem merem 

önöket azzal biztatni, hogy adónkat rögtön, teteme- 

sen lejebb szállitani lehetend. 
De szerencsére az adó összegének lejebb szál 

litása nem az egyedüli mód arra, hogy az adófize- 

tés terhe az adózóra nézve könnyebbé tétessék ; 
még sokkal sikeresebb mód erre nézve, kedvező 

kereskedelmi viszonyok előidézése, czélszerü köz- 
lekedési eszközök létesitése és a pénz olcsóbbá té- 
tele által arra hatni, azt eszközölni, hogy az adó- 
fizető jövedelme emelkedjék, mert természetes az, 

hogy a mely adóösszeg elviselhetetlen teher ezer 
forint jövedelem mellett, az könnyen fizethetővé vá- 
lik, ha a jövedelem ezer ötszáz, vagy kétezer fo- 

rintra emelkedik. 
Az adó terhének mind a jó gazdálkodás és 

igazságosabb kivetés, mind föleg 4 most emlitett 

módon könnyebbé tételére hatni, hasonlag első kö- 

telességeinkhez számitandók. 

És most engedjék meg, tisztelt választók, hogy 

Eerülve az elmélyedést, bár felette fontos, de egy 

beszéd keretében nem részletezhető ügyeink tagla- 

lásába, a helyett inkább azt mondjam el: miként 

fogom fel helyzetünket, és mit hiszek abban köte- 

lességemnek ? 
Tudom én azt, hogy mindenki e hazában vá- 

gyik menekedni a szomoru helyzetből, melyben 16 

év óta szenvedünk, érzem magam is szükségét an- 

nak, hogy sebeinket gyógyitanunk, hogy szellemi 

és anyagi erőnket gyarapitanunk lehessen, és éppen 

azért, ha önök bizalma az országgyülésére küld, 

kész leszek e czélra teljes erőmből közremüködni; 

de ugy vagyok meggyőzödve, hogy csak ugy sza- 

bad, csak ugy lehet sikerrel e czélra törekednünk, 

hogy hazánk alkotmányos szabadságát és törvényes 

függetlenségét azért csorbitani ne engedjük. 

A nemzet jogai uraim, és a szép haza nem 

csak a mieink, elődeinktől örököltük azokat, és a 

legkevesebb, mivel utódainknak, a jövő nemzedékek- 
nek tartozunk, hogy a mennyiben ez legalább raj- 

tunk áll, roszabbul ne hagyjuk rájok azokat, mint 

a hogy mi átvettük, hogy saját perczileges kényel- 

münk, jobblétünk érdekében el ne árusitsuk előlök 

a jövendőt, 

De erős meggyöződésem, hogy még ha ezzel 

szabadok lennénk is, igen keveset érnénk el vele, 

mert részemről legalább elhinni képes nem vagyok, 

hogy ha ugyanazon elemeknek engedünk hazánk 

ügyeire befolyást, a melyek azokat eddig érdekeink 

ellen intézték, azok ezennel más irányban érdekeink 

előmozditására fogják befolyásukat használni. 

Mueglehet, hogy történnének elején némi ked- 

zések rányunkban, de egészben ott lennénk, a 

hol voltunk, azon különbséggel, hogy eddig érde 

keink, törvényeink ellenére, tiltakozásunk mellett, 

és igy ideiglenesen mellőztettek, mig azontul tör- 

vényesen, saját beleegyezésünkkel és igy állandóul 

fognának mellőztetni. 
Csakis olyan megoldásban lelhetünk tehát meg- 

nyugvást, csak olyanban egyezhetünk bele, a mely- 
nél fogva a nemzet, törvényes királya uralma alatt 

feltétlen urává lesz sorsának, helyzetének, a mely- 
nél fogva erő s hatalom lesz adva kezeibe arra, 

hogy annyi szenvedés után visszaszerzett jogait min. 
en u b megtámadás ellen diesőségesen megvé- 

delmezhesse. s 
Ugy tekintem én t. választók e hazát, mint 

egy hajót, mely hányatik a vészes tengeren, két 

t part látszik, az egyik még messze van, utja záto- 

nyok között vezet, de biztos kikötővel kinálkozik, 

mely ujabb vészek ellen megvédheti a hajót; a má- 
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sik közel van, utjában nincsen akadály, de ninesen 
rajta egy biztos öböl, mely oltalmul szolgálna vé. 

szek idejére. 
E hajó legénysége mi vagyunk, a kik ma 

élünk szép hazánkban; bármelyik part felé evez- 
hetünk, amaz felé még küzdenünk kell, meglehet, 
hogy szenvedni fogunk, fenn is akadbatunk a si- 

kertelenség zátonyán, de egy kedvező szél onnan 

is elviszi hajónkat a biztos kikötő, a törvényesség 
kikötőjébe, a melyben az megvédve lesz vész és vi- 

har között; a másik partra könnyen eljutunk, és 
ugy lehet mi meg is pihenhetünk, de védelem nél- 
kül hagyjuk hajónkat, imádott hazánkat, az ujabb 

vészek idejében. 

Ugyan nehéz lesz e itten választanunk ? 

Éun azt hiszem, hogy nem leend nehéz ! 

Tisztelt választók, mi küzdeni fogunk, ha csak 
lehet a biztos parton mielőbb kikötünk, hol bazánk 

megvédve és mi boldogok leszünk; de ha ugy vol- 

na elvégezve, hogy ez most még ne legyen elérhe- 

tő, legyen miénk a szenvedés, hazánké a boldog 

jövendő ! 

De nem folytatom tovább, elmondám a leg- 
főbb kérdésekre nézve elveimet, kifejtém felfogáso- 

mat, ezen elvek, ezen felfogás nevében kérem bi- 

zalmukat. 

Követválasztási mozgalmak. 
méz.. nov. 5. 

Miután az előmunkálatok megtörténtek a vá- 

lasztok összeirása hitelesittetett, az országgyülési 

követek megválasztására nov. 6-ka s az azt követő 

napok tüzettek ki, és igy holnap veendi kezdetél 

a választás, s tart több napokig, mindennapra más 

más járások levén berendelve, szerda kivételével. A 

megye alsó- és felső-kerületre levén felosztva még 

régibb időkbe most mindkét kerület külön választó 

kerületet képez, s külön külön egy követre szavaz, 

mint a körlevél mondja. Mint az előjelek mutatják 

a választás élénk leend, és lelkesedéssel folyik le, 

ámbár a jelölteknek alig ha lesz vágytársok; Tor- 

ma István 1848-ki követ, s 1861-ki főbiró nem lé- 

pett föl. Mán Gábor 1863 ki követ birodalmi tanácsi 

képviselő s mostani főbiró, a románok jelöltje egy 

nyilatkozatot bocsátott ki a román lapokban, mely- 

szerint kijelöltetése ellenében nyilvánitja, hogy a 

november 19-kén Kolozsvártt tartandó országgyűülé- 

sen egészségi állapota miatt meg nem jelenhetik. 

Az a hire, hogy az oláh választók közt kevesen 

fogonak választói jogokkal élni. 

Marad e szerint a két követjelölt : az alsó- 

kerület részéről Torma Károly, tudós társasági tag, 

s 1848-ki követünk Torma József fia, tudományos 

készültségü publicista, kinek megválasztása iránt 

semmi kétség: A felső kerület részéről Bethlen Sán- 

dor gróf, kinek a nemzeti gazdászat körül vannak 

érdemei, s 1861-ben főbiró volt, s jó hazafi, en- 

nek is csaknem bizonyos megválasztása a fenteb- 

biek szerint; ámbár tegnapelőtt lépett föl szamos- 

ujvári kaponok Serbán ellenébe, ki nyomtatott pro- 

grammját ki is bocsátotta. Mán Gábor ugy halljuk 

fentebbi nyilatkozata daczára is elvállalja a követ- 

séget, ki e szerint az alsó kerület jelöltje. Ennyit 

egyelőre. 

Erzsébethváros, nov. 7-én. Felső-Fehér- 

megye egyik követéül gróf Bethlen Gábor válasz- 

tatott meg 192 szavazattal 13 ellen. 

Kolozs, nov. 8. Kolozs városában Topler 

Károly kir. táblai ülnök 30, Pethe András ottani 

tőbiró 56 szavazattal követekül választattak. 

Szék, november 8. Városunk követeiül báró 

Bánffy János 64, Felszegi Samu 41 sza- 

vazattal megválasztattak. 

Szászvárosszék részéről Tulbás János és 

Balomiri János lettek megválasztva; pótkövet: Ber- 

csán György. 

Dobokamegyében a követválasztások két 

választókerületben, november 11-én kezdve fognak 
végrehejtatni. A felső választókerületi pánczélcsehi, 
válaszuti, n.-iklódi és m. egregyi járások választói. 
Pánczélcseh községében 14-ik novemberben és 

folytatólag; az alsó kerületi szék buzai, kerlézsi 

és borgói járások választói Szász-Máté községé- 

ben nov. 11-én és folytatólag jelennek meg a sza- 

vazatszedő bizottmány előtt. Követjelöltek : Ocsvai 
Ferencz jogtanár és Vajda László főkormányszéki 

titkár. 

Vázlatok a székely nemzet alkot- 
mányos életéből. 

Folytatás.) 

1473-ban december 9-ikéről Mátyás király 

Magyar Balázshoz, mint erdélyi vajda és 

székely ispánhoz egy nevezetes rendeletet bocsát 

nevezetest azért, mert a székelyek akkori viszo- 
nyára nem kis mértékben vet világot. E rendelet 

szerint a király táborában levő székelyek panaszt 
emeltek a székely főurak, primorok ellen, mint a 
kik öket pénzfizetéssel zsarolják. A király a szé- 
kelyek érdemeit méltányolni akarván, a vajdának 
megirja, hogy : miután a székelyek sem a király- 

nak, sem semmi nem tiszteknek soha pénzadóval 

nem tartoztak - a mint ezt kiváltság-alakban egy- 
szer már ki is adta – (mert a király lakadalma, 
születési ünnepélyeire, s a királytól hozzájok, vagy 

tölük a királyhoz küldött követeknek adott ajándé- 

kok csak is önkéntes ajándékok voltak 1), ennél- 

fogva meghagyja a vajdának, hogy a zsarlókat a 

székelyek ös szokása szerint vagyonuk feldulásával 

büntettesse. De egyszersmind azt is megrendeli, 

hogy a székelyek közt haladék nélkül lustrát tart- 

son, s még pedik lovasokat és gyalogokat külön 

iratva. S ezután a megkülönböztetés kedveért eze- 

ket pixidariusok-nak, amazokat pedig primi- 
pilusok-nak kell hivni. Ezen felo ztáson aztán — 
infámia büntetés mellett - egy primor se változ- 

tasson. 

Ezen okmányban tehát már két, vagy is job- 
ban szólva, három rendről van szó; azonban még 

mind nincs valami nagyon éles határ közöttük von- 
va; mert ezen okmány, vagy is rendelet szerint a 
két alsóbb rendből át lehetett a fölebbibe lépni, s 

még pedig a gyalogoknak a vajda és székely ispán 
tudtával; a lovagoknak pedig, ha három örökségre 

tettek szert, lehetett a fenebbi fokozatba lépniök ?). 

Mindamellett is azonban alkotmányos életünk- 

ben nagy szerepet játszott ezen okmány. Ugyanis : 

a primor szó itt fordul legelébb elő, s a primipilus 

elnevezés is legelébb itt tünik fel mint osztálynév. 

Továbbá ezen okmányból azt is látjuk, hogy a 

fejenként nemes székely nemzetnél, a hol a három 

rendről legelőször 1409 ben Nádasi Mihály 

székely ispánnak egy oklevelében van emlités 3), 

most a három fokozat nem csak hogy megjelenik, 

hanem egyszersmind el is ismertetik ; de nemcsak, 

sőt az egyikből a másikbai fölebb léphetés módja 

is meghatároztatik; és végre ezen okmányban ki 

van mondva az is, hogy a székely nemzet pénz- 

adóval soha sem tartozott. 

„Az egyenlőség elve tehát — mondja Kövári 

erre vonatkozólag 4) — a székelyeknél is meg lön 

nem csak tettleg, de rendelet által is törve. A ki- 

emelkedett primorok osztálya elismertetett. S az 

eddig csak kézalatt vitt hatalom- és jobbágy-szer- 

zés érdeke az által, hogy fokozat nem születés, 

hanem vagyon szerint osztatott, tetemesen fölkel- 

tetett. 

Ezen rendelet következtében Magyar Ba- 

lázs = mint Kállay leirja — 1474 elején a lustrá- 

hoz hozzá fogott és azt meg is tartotta. S valószinü, 

hogy Mátyás – habár ezen rendelete által használni 

akart is a székely nemzetnek - nagymértékben ép- 

pen az ellenkezőjét eszközölte; mert azáltal, hogy 

a harmadik, primori, rend törvényesen elismerte- 

tett, megveté az alapját azon számtalan lázadás- 

nak, mely föleg a következő századot betölti, s a 

székely nemzetre annyi nyomort, inséget és csak- 

nem végmegsemmisülést hozott. A primorok és a 

szabad székelyek érdeke a legtöbb esetben össze- 

ütödvén, s ezek szabadsága amazok szemében szál- 

ka, és utjokban igen sokszor akadály levén, nagyon 

természetes, hogy azt korlátolni és eröteleniteni 

igyekeztek. Nem állitjuk ugyan, hogy mind ama 

lázadások, a melyeknek a 16. században egy egész 

hosszu sorozatát látjuk, egyedül a primori rend 

elhatalmasodásának volnának eredményei; annyit 

azonban bátran ki merünk mondani, hogy a székely 

nép elviselhetetlen sanyargatásának kezdete a pri- 

mori rend elhatalmasodásával veszi eredetét. S bár- 

honnan jöttek légyen is ezen sanyargatások, annyi 

tény , hogy a székelyek közt a számtalan zendülés- 

és pártütésre ezek nyujtottak okot; s jóllehet, hogy 

a legtöbb esetben a legelszántabban küzdöttek, 

mégis csak áldozatuk, nyomoruk és sanyargattatá- 

suk nőtt, a nélkül, hogy vérző , sajgó sebeikre a 

legcsekélyebb mennyiségü balzsam is öntetett volna. 

Avagy nézzünk végig mindazon lázadásokon, a 

melyek 1506, 1519, 1559, 1562, 1576, 1594, 

1602 és 1603-ban történtek, mindezeknek leveret- 

tetése után, nem nött-e a nemzet sanyargattatása 

is? — Ugy fogjuk találni, hogy igen! Tehát mind- 

ezen lázadások nevezetes momentumok nemzetüink 

életében; de ezek között is legnevezetesebb, mert 

legfájóbb, mert legveszélyeztetőbb sebet ejtett al- 

kotmányos életünkeni az 1562 belinek mind lefo- 

lyása, mind pedig következménye. Lássuk tehát 

ezt egy kissé részletesen ! 

1562.ben Báthory István és Némethy 

Ferencz a János Zsigmonddal torzsalkodó Ha- 

dadvárát, a melyet Sulyok György, az ifju 

Jaksiak mostoha apja, Balassa részére védelmezett, 

megtámadják, s mármár be is veszik, a midőn 

mart. 4 kén Balassa és Zay a vár segitségére jö- 

vén, az ostromló csapatot tönkre teszik. A szétvert 

tábor félelemmel tölté el Erdélyt, s minden haza- 

tért egyén arról beszélt, hogy mily nagy haszon 

leend, ha a nép Balassa mellé áll. Valkai Miklós 

és Forrai Miklósnak sikerül is a székelyeket föl- 
bujtogatni és kivinni, hogy a János Zsigmond iránti 

engedelmességet megtagadják. Ez alatt azonban a 

magyarországi basák Balassáékat megverik. Báthori 

Valkait és Forrait eltogatja és börtönre vetteti 

János Zsigmond pedig a székelyek ellen azonnal 

nyomozó székeket állittat föl. A lófők april folytán 

Udvarhelyt gyülést tartanak, s meghatározzák, hogy 

roham-kérvény által követeljék jogaikat vissza; s 

egymás közt megesküsznek, hogy szabadságuk 

minden elnyomója ellen közös védelemre kelnek. 

A nép papfalvi Nagy Györgyöt, Gyepesi Ambrust 

1) Bonfinius. Rerum Ungar. 

2) Okl. Benkö: Imago Nation, Sic. 50.; Székely Nem. 

const. 22. 

3) Kállay 97. 1. 

4) Erdély tört. 1I. k. 107. láp. 

és Bán Andrást főhadnagyává választja, a kik 
mintegy 40,000-re rugó fölbujtogatott néptömeg 

élén, az urakra halált kiábálva, János Zsigmond 

ellen indulnak, a kiknek követségét, a melyet má- 

jus 14-kén, lázzadásuk okát tudakolandó, küldött 

volt hozzájuk, május 25-dikéig letartóztatják, s fe- 

leletül egyenesen eltiprott szabadságukra mutatnak ö). 

A felköltek megindulva, Ebegfalvánál kétfelé 

válnak : az egyik rész Nagy György vezérlete alatt 
Holdvilágnál, a másik pedig a vajai réten üt tá- 

bort. Itt veszik a hirt, hogy Majlát Gábor a szé- 
kelyföldre ütött; erre a székely lovasság egyrésze 

visszaszágult, s Majlátot megtámadva, megveri; de 

csakhamar, miután a Mihályfi koronkai kastélyát 
kirabolták és fölégették, Radák László és Pekri 
Gábor a vajai réten megtámadják, s a székelyek 

— vezérük Bán megfutamodva — a csatát elvesz- 

tik. A Holdvilágnál álló fötábor ellen maga a feje- 

delem vonul 20,000 emberével, a mit midőn a nép 

meghall, megijedve, vezéreit Nagy Györgyöt és 
Gyepesit a fejedelemnek kiszolgáltatja. Ez által 
vége lőn ugyan a szerencsétlen forradalomnak, de 
nem a nyomor és inség növekedésének, s a szent 
szabadság lábbal tiportatásánik Sőt még ezután 

készittettek a nemzet számára a keserü labdacsok, 

ezután következtek a „nagyszerű napok.4 Ugyanis 

János Zsigmond Segesvárra vonulva, ide junius 
20 dikára országgyülést hirdet, s a lázadásban részt 
nem vett Aranyosszék kivételével, minden főnépet 

és lóföt a gyüléseni fejenkénti megjelenésre szólit 

föl; a köznépből pedig székenként 16-at rendel oda, 
tölük támadásuk okát megtudandó. A gyülés meg- 

tartatott, s azt eredményezé, hogy a székelyek kö- 

zül igen sokan fogságra vettetnek; Nagy György 

és Gyepesi pedig a kor vad szokása szerint nyársba 
huzattak; mások számosan orruk és fülöket vesz- 
tették el 86). Ezek azonban még mind hagyján ! de 
— a mi legfőbb - keletkezének a segesvári tör- 
vényczikkek, a melyek által az öős székely szabad- 

ság a többi erdélyi nemzetekéhez idomittaték. 
(Tolytatjuk.) 

Nyilatkozat. 
1851-dik évben az erdélyi II. határöri román 

ezred felosztása alkalmával függöben maradt a töb- 
bek között az ezen vidék területén levő ugyneve- 
zeft revindikált havasok tulajdonosi jogkérdése is. 

1865-dik év tavaszán e tárgyban 4617. 1863. 

udvari és 2100. 1864. főkorm. számok alatt beér- 
kezett legfelsőbb határozatnak egy-egy látomásozott 
másolata közöltetett külön-külön minden volt határ- 
öri községgel, melyhez még egy záradék is volt 

csatolva, vezérelvek czime alatt. Mindezek pedig a 

volt határőri községekre nézve kedvezőtlenek levén, 

a községek előljárói azonnal az illető tisztséghez 

egy közgyülés tarthatási engedélyért folyamodtak, 
a mely alkalommal az érintett ügy fontossága fe- 
lett a községek képviselői tanácskozhassanak. E 

gyülésre az engedély meg is adatván, a naszódvidéki 

tisztség részéről, april hó 19-dik napján 1864-ben 

minden volt határőri községet képviselő gyülés meg 

is tartatott, melyben, mint az azon gyülésről veze- 

tett jegyzőkönyv bizonyitja, határoztatott: hogy ö 
Felségéhez a legalázatosabban egy kérvény nyuj- 
tassék, melyben a naszódvidéki lakosság kérje : 
miszerint ő Felsége méltóztasson elismerni tulajdo- 
nosi jogát a naszódvidéki volt szélbeli katonaság- 

nak minden e területen találtató havasok és erdőkre 
nézve, melyeknek szakadatlan használatában van- 

nak több mint 100 évek óta, s melyek ezen köz- 

ségek telekkönyveiben azok nevére vannak beirva, 
vagy legalább tartassanak meg ezek birtokában és 
a követelők utasittassanak a törvény utjára. To- 
vábbá határoztatott, hogy ezen kérvény egy 7 tag- 

ból álló küldöttség utján terjesztessék ő Felsége 

szentséges szine elébe. Ugyanakkor némely köz- 
ségi képviselők megbizattak a kérvénynek a gyü- 
lés által megállitott elvek alapjáni sürgös összeálli- 

tásával, fogalmazásával. És végül még mind Szent- 
Györgyhava 19.kén 1864-ben megválasztattak a 
küldöttség 7 tagjai is; mindezek láthatók az emli- 

tett közgyülés jegyzőkönyvéből. Az emlitett kér- 

vény a tárgy minden sürgössége daczára is alig 
készülhetett meg május hó végeig 1865-ben, mely 

azután a községek képviselői előtt felolvastatván, 

és megvizsgáltatván, helybenhagyatott és aláiratott. 

Ugyanekkor folyamodtak a magas királyi fökor- 
mányszékhez engedélyért ő Felségéhez a fennirt 
ügyben egy küldöttség felküldhetése iránt. A leg- 

felsőbb engedély folyó év augustus havában le is 

érkezett, de a megválasztott küldöttség a kérelem 
felszerelésével eltöltvén az időt, valabára september 

22. dik napján felindult Bécsbe. Megemlitendő itten 

annyi, miszerint gazdálkodási szempontból hét kül- 

döttségi tag helyett csak öt ment fel Bécsbe. Mind- 
ezek pedig a naszódvidéki és a magas kir. főkor- 
mányszéki elnökség hirével és tudtával történtek. 
Mindezekből tisztán látható az emlitett kérvény és 

küldöttség valódi története. A „K. Közlöny" folyó 
évi oct. 7-diki 118. számában a „Kül és belföldi 

levelezése rovatában bocsát közre ,„Naszódvidék, 
october 3,4 x. jegy alatt egy czikket, melyben az 

egész naszódvidéki román intelligentia, a mely csak 

hivatalnokokból állana, a legborzasztóbb politikai 
és polgári büntényekkel vádoltatik, a többek kö- 

— 

6) Borsos Sebestyén kron. Erd. Tört. Ad. I. 18. lap. 

8) Erd. Tört. Adat. I. 20. 1.; Milas 90. 1.; dé Betlilen 
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zött : hogy azon kérelem, mely ő Felségéhez Papp 
Macedon szamosujvári prepost vezetése alatti kül- 
döttség utján nyujtatott be, a következőket foglalná 
magában : a) Unió ne legyen, inkább. b) Naszód. 

vidéke csatoltassék Bukovinához. c) Állittassék visz- 

sza a határőri szervezet d) A revindikált havasok 

adassanak a nép birtokába. És végül, hogy a re- 
vindikált havasok ügye csak eszközül tétetett volna 

be a kérvénybe a nép reászedésére, hogy a kül- 

döttség utiköltségét fedezze stb., egyszóval azon 
czikk az egész naszódvidéki értelmiséget államcsa- 
lónak, nép rablóinak, a közbéke és csendháboritói- 

nak, bujtogatóknak, felségsértő és hazaárulóknak 

bélyegzi, mely tetteknek éppen e válságos időkben a 

legszigorubb büntetést kell magokra vonniok. Most 

tebát azon kérdés merül fel, hogy ezen büntényi 
vádak igazak e ? vagy nem ? Alólirtak, kiket leg- 

közelebbről érintenek e büntényi vádak, ezen ira- 

tunk által sem el nem esmerjük azok valóságát, 

sem eltagadni nem akarjuk. De ne is várja tőlünk 

senki valamely más irat vagy a hirlapok utjáni 

igazolását vagy hazudtolását a nevezett közlemény- 

nek, azt nem fogjuk tenni, mert ba tennők is, a 

kinek tetszene bitelt adna mentegetődzéseinknek, 

a kinek pedig nem tetszene, nem adna, s igy mi 

mégis hbütleneknek, hazaárulóknak, közbékehábori- 

tóknak, bujtogatóknak, rablóknak , csalóknak stb. 

maradnánk, a milyeneknek bélyegez és esmertet 

minket levelező. Az út, melyen akarjuk ezen bünös 

vádak valóságát, vagy valótlanságát kideriteni, az 

az út, mit a törvény mindenki igazolására kisza- 

bott, és a melytől mi bizonyosan rettegni nem fo- 
gunk. Alólirtak tehát, kik nyiltan és egyenesen meg 

vagyunk támadtatva, ugy a mi, mint a többi, e vi- 
dékbeli román értelmiség nevében, mely még nem 

jutott tudomására ezen rágalmaknak, valamint mind 

azok nevében, a kik az igazságot szeretik, békét 

s egyetértést az egy haza fiai között óbajtanak, 

kérést intéztünk illető helyre egy nyomozó bizott- 

ság kiküldése iránt, melynek feladata legyen: tisz- 

tába hozni az emlitett czikkben foglaltakat, hogy 

azután, ha vétkeseknek találtatnánk, a törvények 

értelmében bünhödjünk; ellenben pedig, ha bünös 
vádak alaptalansága kiderülne, azok, kik szeretnek 

nyilvánosan rágalmazni, azon czélból, hogy a köz- 

egyetértést megakadályozzák, a nemzeteket egymás 

ellen felböszitsék, akkor, a mikor éppen a felséges 
uralkodó és fejedelmünk a nemzetek egyetértéseért 

fáradozik, hasonlóan nem a sajtó, hanem a köz- 

bünfenyitő törvények értelmében bünbödjenek. Vé- 
gül kérjük ezen iratunkat, melynek magyar fordi- 

tását ide mellékeljük, a nemzetek lecsendesitése ér- 

dokében, melyek a birlapokból láthatólag ezen körül- 

mény által ellenünk felingerültettek, a Kolozsvári 

Közlönyv-ben kibirdettetni. Naszód, oct. 14. 1865. 

Moisil Gregoriu, Ganeut Simione, Luki Leontin, 

Csatt György, Marianu Florianu, Petri Basiliu, 

Pappu Dimitriu, Pávellea Leone, Tencreanu Nikolau, 

Burduhosu Itie, Florianu Joan, Axente Basilieu, 

Neamtiu Stefanu, Popu Malarie, Anca Cosmu, 

Iszipu Joane, Muresianu Basiliu, Poppu Nicolau, 

Timon Stefán, Budurhan Maximilián, Gurgesiu Jo- 

sefu, Marginean Joanne, dr. Papp Stefan, Baritiu 

Octavie, Muresanu Gregoriu, Betan Nicolae, Auton 

Teodoru, Verzariu Gregorie, Mathenu Niculae, Popu 

Jakobu, Cincia Ilia, Moldovanu Ipatbie, Popu 

Joanne, Ganea Nisztora, Kangea Bob Avacomu, 

Mareutiu Aritonu Bobu Alexie, Volada Dimitrie, 

Popu Maximu, Anutiu Joanne. A másolat hitelétl. 

Maros- Vásárhelytt, nov. 1. 1865. 
Csécs András, 

kir. táblai irnok. 

különfélek. 
„Gróf Mikó Imre és gróf Crenneville kor- 

mnyeke elnök ö nmltgaik már megkapták a kir. 

megbivó leveleket a pesti országgyülésre. Ez ok- 

mányok szövege meglehetősen biztató ránk erdély- 

résziekre nézve. 
(Neerolog.) Vajda Simon és gyermekei, Vajda 

Anna (Mentovich Ferenczné) és gyermekei, Vajda 

Miklós és Vajda Linka megszomorodott szivvel tu- 

datják, hogy szeretett édes anyjuk, illetőleg a jó 

nagyanya, özvegy Vajda Dánielné Bodor Ju- 

liánna e folyó hó első reggelén élte 63-dik évé- 

ben tüdösorvadás miattt hoszszas szenvedés után, 

megszünt az élők sorába tartozni. Béke fedezze a 

nemes Por kzt 

Felsége V-dik Ferdinánd király egész- 

ségi állapota annyira javult, hogy már ágyát is el- 

bagyta 
„A közeledő kolozsvári országgyülés gyors- 

iroda jorzentja Hajnik Károly urat a napokban 

várják Pestről. Hajnik már több erdélyi gyülésen 
vezette a gyorsirodát, s igy Kolozsvár régi jó is- 
merőjét fogja benne ujra látni. Vele egy időben 

jönnek szintén ismert jeles gyorsiróink Kónyi 
Manó és Fenyvesi Adolf urak, az utolsó több 
pesti intézetekben a gyorsirás tanára. Kivülök még 

jön 2 német és 2 román stenograph is. 
*, Nem tartjuk fölöslegesnek jóelöre figyel- 

meztetni a városi hatóságot, intézkedjék, hogy a 
közeledő gyülés alatt vendéglöinkben a szállások- 
kal ne történjenek visszaélések. Mint halljuk egy- 

egy szobácskának előszobával már is 3-4 forint 
az ára naponkint, a mi egy hónap alatt 100 - 130 
forintra rug, egy évre pedig 1560 forintot tenne, a 

mi egy szóbáért mégis nagy házbér lenne! 
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. Szinházunk ismét egy csomó diszletet 
kapott a bécsi udvari szinház festőjétől, melyek 
annak idejében bizonyosan meg fogják lepni a kö- 

zönséget. 

,*, E hó végén lesz megtartva a szinház 
költségei fedezésére szánt diszelőadás, melyben az 

összes uj diszletek először lesznek használva. 

„, Bizonyára érdekes lesz azon hir megem- 

litése olvasóink előtt, hogy Berzenczey László 
is küldött Klagenfurtból nyomtatott felhivást 
marosszéki „választóihoz4, melyben hazatérése tör- 
tésetét mondja el, s felhivja a marosszékieket, hogy 
öt valasszák meg, remélvén: „hogy a mostani kor- 
mány nem fogja ellenezni megválasztatását, miután 

az ő ellenzékétől nincs mit tartania.4 

„*. Haynald Lajos érsek ő exclája, mint 
a ,P. L.4 megbizható forrásból értesül, miután ő 

Felsége által külön kihallgatáson fogadtatott volna, 
ma reggel a gyorsvonattal Bécsből Triestbe utazott, 

hogy onnét egyenesen Rómába menjen. 

,*. Az akademia palotájának ünnepélyes meg- 

nyitása e f. év dec. 11-én lesz. 

6*,) Nemzeti szinház. Nov. 4. ,Troubadour.4 
Kocsis Irma és Dalfi L. első fölléptéül. A két 
uj tagra megtettük már reflexionkat mult számunk- 
ban, s igy, hogy a tért megkiméljük nem bocsát- 
kozunk ismétlésekbe. Ugy is elég alkalmunk lesz 

találkozni a saison folytán. 

Nov. 5.kén. Bethlenfalvi Ietván első föllépteül 

„Csikos.4 Csak örvendhetünk, hogy az igazgató uj 

szerzödtetéseit eddig elő a legsikeresebbeknek mond- 
hatjuk. Bethlenfalviban népszinmüvünk jó tagot 
nyert. Hangja érezes bariton, s népdalainkat csi- 

nosan énekli. Mint fiatal szinésznek, az idő meg 

fogja hozni játéka egyik legfőbb kellékét is, a szin- 

padi teljes nyugodtságot, a mit ma sem nélkülö- 
zött egészen. Népdalai sok tapsot nyertek. Vadász, 

mint mindig, ugy ma is kitünő jó csikós volt. Az 

idő nyomai most csak annyiban mutatkoztak, hogy 

nem birta mind a két iteze „négy krajczárost" egy 

szuszra, könyvnélkül bevágni. Hiába! — telik az 

idő.... A mi P. Szabó Pepi asszonyt illeti, nem 
tartozik e sorok irója recensioja alá, s igy csak 

egyszerüen annyit jegyez fel, hogy Rozsit adta. 

November 6-kán „Essex grófő Laube egyik 
legkitünöbb tragoediája. A czimszereppel Kovács 

terheket 

Gyula mérkőzött meg. Főhibája ma is a nyugtalan 
kedély, s mi ennek igen természetes következménye 

volt, nem tudott eléggé gazdálkodni hangjával, ugy, 

hogy mihelyt az indulat hevesebb kitöréseit kellett 

szineznie, az a veszély fenyegette szüntelen, hogy 

éppen akkor fogy ki a hangból, midőn legtöbb 

szüksége lesz reá a mondat sulyozására. Ez pedig 

megoszsza figyelmét, a mi örökösen a játék rová- 

sára esik. Sikerültebb jeleneteiben sok tapsot ara- 

tott Némethi Irma kisasszonynyal együtt, ki Rul- 

land grófnöt különösön őrülési jelenetében igen si- 

kerülten adta. Fodorné asszony nehéz szerepét 

(Erzsébet), ha nem is éppen kifogástalanul, de min- 

denesetre átgondoltan játszta. 

November 7-kén „Lucia.4 A szinidénynek 
eddigelő kétségen kivül legérdekesebb estéje volt, 

mit legnagyobb részben Fehérvári Mari kisasszony- 
nak köszönhetünk, ki - mint már emlitők – gyö- 
nyörü hangjával miuden pillanatban kitörő zajos 

tapsra ragadta hallgatóit. Dalfi ma egyedül oszto- 

zott a kisasszony dicsöségében. 

November 8-kán ,66-dik szám" operette és 
„Legjobb az egyenes ut 4 Ez uttal Fehérvári An- 
tal, mint ujonnan szerződöt tag, Krum Illésben lé- 
pett fel, még pedig szép sikerrel. A közönség na- 

gyon jól mulatta magát e fonák alakon, melyet 

Fehérvári találóan marduirozott. Ha Gyulai vala- 

mivel jobban tudja szerepét, az egész darab sike- 

rülten lett volna előadva. 

Politikai hirek. 
Angolország. A ,Postt a német viszo- 

nyokra vonatkozólag azt mondja, hogy hizonyos 

népeknek, bármennyire haladtak a civilisatioban, 

szükséges az absoluttsmus. Felemliti elmélkedése 
folytán nevezett lap, hogy ép oly közönyösen veszi 

az összes német nép a szövetség-alkotmány megtá- 

madtatását, mint a porosz nép a porosz alkotmány 

megsemmisitését. 

Franoziaország. Páris, nova 3. A csá- 
szár egy Mac Mahon tábornagyhoz intézett le- 

vél alakjában röpiratot irt Algir felett, melynek rö 

vid összfoglalatja következő : 

„Ezen levél a császár parancsából, Algirbóli 
visszatérte után 10 nappal nyomatott ki, de nem 

juttatott nyilvánosság elé, mivel ő Felsége fontos 
dolognak tartá, hogy az abban tárgyalt összes kér- 

dések előbb a ministerek s a főkormányzó által vi- 

tattassanak meg. A császár csak akkor engedé meg 

annak khözzétételét, miután minden ellenvetés jól 
megfontoltatott, s az eredeti szövegben több változ- 

tatás tétetett.4 Mint a császár maga mondja, 15 szer- 
vezési rendszer kisértetett meg ama 35 év óta, mi- 
óta Algir Francziaország birtokában van ! Ezen rend- 
szerek szerzői egymás után majd a polgári, majd 

a katonai hatalom, majd az arabok, majd a gyar- 
matosok felé hajlottak; valósággal a kedélyek te- 

temes fölháboritását, s igen kevés gyakorlati jót 

tartalékhadba helyezni át. 

idézvén elő. „E szerint most4 — ugymond a szer- 
ző – ,„arról van szó, hogy a vitatás belyébe a cse- 
lekvés állittassék. Már elég sok törvényt hoztak Al- 

gir számára 14 Az első fejezet az araboknak, azok 

helyzetének, az irányukban követendő eljárásnak, a 
földek állapota, a törzs alkotása, az igazságszolgál- 
tatás, az adó s az uzsora tárgyalásának van szen 

telve. A fejezet végén javaslott 29 rendszabály azon 

nyilatkozatból foly, miszerint az arabok francziák, s 

a franczia törvény előtt egyenlőségbez van jogukb. 

A 2ik fejezet főlállitja a gyarmatositás általános 
szabályait, kiszabja annak helyeit, előadja a beköl- 

tözés nehézségeit, az igazgatás egyszerüsitését, s a 

község fölszabaditását kivánja, s 19 javaslatot for- 
muláz. A 3.ik javaslat határt szab ki a gyarmato- 

sitásnak, az oráni, algiri s constantinei 3 tartómány 

főbelyei körül. Ez a megszoritott polgári megszál- 

lásnak részletes, s földiratilag kiszabott terve. Az 

utolsó fejezetben a császár kijelenti, mikép a kor- 

mány főfigyelmét annak nyomozására szenteli, hogy 

minő eszközökkel lehetne az anyaországra nehezülő 

kevesbitni, „birtokaink biztonságának 

veszélyeztetése nélkül.* E czélból a következő kér- 

déseket tárgyalja: 1) A csapatok elhelyezését; 2) 

a határszéli törzseket; 3) a mozgó hadoszlopokat; 

4) az arab irodákat; 5) a spahikat s a smaálákat; 

6) a bennszülött gyalog ezredeket; T7) az erőditmé- 
nyeket. A es. levél fölemliti s helyesli Bugeaud tá- 

bornagynak 1846. máj. 18 ki hires körlevelét, s vé- 

gül a következő 10 rendszabályt javasolja: 1) A 

katonai központok számát leszállitni. 2) A haderő 

legnagyobb részét a Tell határszélén állitni föl. 3) 

A géryvillei, langhuati, s dzselfai állomások politi- 

kai s katonai fontosságát észrevétlenül kevesbitni; 

a központi törzseket a Tell.határi törzsekkel egy- 

bekapcsolni, melyeknél az előbbiek élelmiszerekkel 
látják el magukat, s ezen helyekről minden gyar- 

matost visszahivni. 4) A Tell határán makhzen-tör- 
zseket állitni föl. 5) A sereg létszámát fokonkint 

50,000 főre szállitni le, s 1800 főnyi lovas mozgó- 

hadoszlopokat állitni föl. 6) A legnagyobb gonddal 
választani ki a katonai al-osztályok s az arab iro- 

dák főnökeit. Ez utóbbiaknál kerülni a gyakori vál- 

toztatásokat, s azokat mindaddig ugyanazon állo- 

máson tartani meg, mig csak ezt katonai pályájuk 

érdeke engedi. Csupán századosokat nevezni ki iro- 

da-főnökké, s azokat csupán az alosztály parancs- 

nokok táborkari tisztjeivé szállitni le. Meghagyni, 

hogy az arab főnökök biusága kiemeltessék, s hogy 

a gumok összegyüjtésekor a parancsnokság ez utób- 

biaknál hagyassék. 7) Az európai néphadat szer- 

vezni, a sors által kijelölt ifjakat a Francziaország- 

bani szolgálat alól fölmentvén, s azokat az algiri 
8) A turcos-zászlóaljak 

létszámát növelni, s Francziaországhan minden gya- 
log-ezrednél egy századot megszüntetni. 9) A spábhi- 

sma'ákat javitni, egy uti ezredet, s egy külön had- 

testet alakitni az arab irodák számára. 10) Az erő- 
ditmények s szolgálmányok rendszerét egyszerüsit. 

ni. Végül a császár tanulmányait s javaslatait ek- 

kép foglalja össze: „A fölebbiek szerint én – mint 

láthatja ön — jobban szeretem az arabok vitézsé- 

gét utilisálni, mint szegénységüket sujtolni; a gyar- 

matosokat gazdagokká s boldogokká tenni, mint 

nagy költséggel emigránsokat vinni be; katonáin- 

kat egészséges állomásokon tartani, mint azokat a 

puszta fölemésztő égbajlatának tenni ki. Ezen pro- 
gramm létesitése által - remélem — a szenvedélyek 

csillapulását, s az érdekek kielégitését fogjuk meg- 

nyerni. Akkor Algir nem lesz többé ránk nézve te- 
her, banem az erő ujabb eleme. A féken tartott s 

kibékitett arabok adni fognak nekünk azt, mit leg- 
jobbat adhatnak, – katonákat, – s a gyarmat, te- 

rületi gazdagságának kifejlése által virágzóvá lévén, 

az anyaországra nézve kitünöleg kedvező kereske- 

delmi mozgalmat fog előállitni.4 

A ,Constituttonnelt a német ügyekről szóló 

hosszu czikket közöl Simon Ede tollából, melyben 
megdicséri a német particularismust s annak köze- 

gét a szövetséggyülést, azt mondván ez utóbbikról, 
nem létezhetnék félszázad óta, ha a német jellem- 
nek megfelelő nem volna. Végül pedig a követke- 
zőleg jelenti ki nézetét: részrehajlatlan szemmel 

nézve a mozgalmat, mely a Rajnán tul felizgatta 

a kedélyeket, hajlandó volna az ember ezt kérdeni: 

„Valjon csakugyan van-e szüksége Németországnak 

erkölcsi és anyagi előmenetelét illetőleg, és azon 

szerep tekintetéből, mely a civilisált világban mél- 

tán megilleti, arra az egységre, melyre a legjele- 

sebb államférfiak hiába keresnek alakot? Ki tudja 

nem éppen azért ment e füstbe annyi szép tövekvés, 

mivel a megoldást az összeolvadás utján, vagy 
hóditás által igyekeztek föllelni, a mely ellenkezik 
a nemzeti érzülettel, s csak gyülölséget és szétsza- 

kadást idéz elő, a helyett, hogy a föderatio rend- 

szerében keresnék a megoldást, mely Németország- 

ban hagyományos s évszázadokon át föntartotta 

magát, mely háborukat s forradalmakat élt tul, és 

a mely bölcs kifejlesztés mellett semmikép nem 

gátolja, hogy a német nemzet mint olyan foglalja 

el azon helyet, a mely Európában megilleti.4 

Az egész czikket főképp a miatt érdemes Figye 

lembe venni, hogy visszatükrözi az itteni irányadó 

körökben uralkodó felfogást a német dolgokra vo- 

natkozólag, és a mely már egy egész éven át gya- 

korol befolyást a franczia politikára. Ugyanis maga 

a császár nyilatkozott már többször ily irányban; 

azon hiszemben lévén, hogy a németek történelmük 

s jellemük szerint még nincsenek kellőleg megérve 

lasztó. Nagy Sámuel kenn s 

az egységre, s nem is kivánják azt oly igen s 
hihetőleg el sem fogják érni soha: A schleswig- 
holsteiniak ősgyökeres önérzetes magaviselete s a 

többi német törzsekben felbuzdult életrevalóság 
tetemesen nyom ezen számitásoknál a latban. 

Olaszország. Florencz, oct. 29. A di- 
plomatiai világban most ugy, mint azelőtt, a Po- 
roszország és Olaszország közötti jó viszonyt a dol- 

gok természetéből folyónak tekintik, nem is levén 

szükséges fölemliteni a két állam számos közös ér- 
dekeit; ennélfogva nem adnak semmi hitelt azon 
hireknek , hogy Velencze Poroszország által bizto- 
sittatnék. A bizalom mellett azonban, hogy a té- 

nyek logikája végül a két államot helyes viszonyba 
fogja hozni, nem lehet félreismerni, hogy a pilla- 

nat erre még nem érkezett el, s hogy egyelőre 
még a kölcsönös udvariasság mellett kell maradni. 
A mig Bismark gróf az osztrák szövetséggel bol- 
dogulhat, Olaszország a 2-dik sorban marad. Ha 
azonban Poroszország egykor Olaszországhoz na- 
gyobb közeledést tervelne, itt mégis csak a legna- 

gyobb elővigyázattal fogadnák ezt. Rómából irják 
october 28-dikáról : Bizonyos lapok öröm-ujjongása 

ministerválságunk , mint oly győzelem felett, a mely 
az olasz forradalommal küszöbön álló kibékülést 

jelenti, nagyon alaptalan föltevéseken fekszik. Az 
ügyek élén még most is Antonelli bibornok áll, 

mint azelőtt, és a belügyi, hadügyi, s rendőri osz- 
tályban történt némely személyváltozás legfölebb is 
csak némi változtatásra mutat a belső administra- 
tioban, mig a politika egészben véve, különösen 

pedig kormányunk magatartása külirányban legke- 
vésbbé sem alteráltatik. 

Németország. Berlin, nov. 4. A félhiva- 
talosan kiadott jelszó oda terjed, hogy Poroszoszág 
még nem mondott le a Franczia- és Olaszországgal 
való szövetkezési reményeiről. Miután Austria nem 
hajlandó pénzbeli kármentesitést elfogadni, Porosz- 
országra nézve pedig lehetetlenség e kárpótlást 
terület-átengedés által eszközölni, nyomást kell 

Austriára gyakorolni. - Az alkudozásoknál, melye- 
ket jelenleg Bismark Párisban folytat, Észak-Schles- : 
wignek Dánia részére leendő esetleges átengedése : 
játsza a főszerepet. (?) 

Drezda, nov. 4. A mai szövetséggyülés fe- 
lett a „Dresdner Journalt Frankfurtból jött távirat 
után jelenti: Bajorország, Hessen-Darmstadt és 

Szászország következő inditványt nyujtottak be : 
„Kéressenek meg a német nagyhatalmak, hogy az 
Elba herczegségi kérdés megoldásában való közre- 
müködés végett Holsteinnak szabad választásokból 

eredő általános képviseletét mielőbb egybehivják, 
és másodszor oda müködjenek, hogy Schleswig is 
felvétessék a német szövetségbe.4 

É-Amerika. Newyork, oct. 26. A fenián 
congressus proclamálta az ir köztársaságot. Erősi- 

tik, hogy a feniánok Canádába szándékoznak be- 
törni. A fenián congressus legközelebb igen fontos 

titkos rendszabályok iránt állapodott meg. A dele- 1 
gáltak személyesen egy millió dollárt akarnak alá- 
irni, és ezenkivül is nagy összegek igértettek. A 
congressusban részt vett unio-tisztek száma szapo- 
rodott Tweerny, a rendes hadsereg tábornoka, be- 
mutattatott, és Murphy ezredes, az unio előbbeni 
szabadcsapatai husz ezredesének szolgálatát aján- 
lotta fel. 

Ujabb. A berlini ,M. Ztg." irja, miszerint 
a berlini politikai körökben azt hiszik, hogy 
a Frankfurtba intézett jegyzékeket nagyon 
hamar tettleges lépések követendik. Ugyan- 
ezen lap ténynek állitja, mikép Frankfurtban 
legközelebb nagyhatalmi rendőrség fog szer- 
veztetni, mely alatt álland az összes hatonai : 
erő is; e rendszabály utólagos jóváhagyása 
majd a szövetséggyülésen inditványoztatnék. 
—Ezen hir azonban még igazolásra vár. 

Victor Emanuel Francziaországgal 
egyetértőleg minél előbb meg akarja megint 
kezdeni Rómával a tárgyalásokat. 

A newyorki „Times" azt állitja , hogy 
ha Anglia Amerikának a kalózságot illető 
követeléseit nem teljesítendi, a két Tatalmas- 
ság közötti barátságos viszony nem náog többé 
fenállhatni. 

gyek számba vétettek. s ai 

István 2828 szavazatot. 

Sz. Udvarhely, nov. 10. Oláhfaluk 
vetei : Both Károly és Gál János, pótkövet 
Albert Mihály Az udvarhelyszéki választás 
két nap óta egyhangulag tart , 
János és báró Rauber Nándor m lett osasúla 
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Nirdeténiy. 
A jövő 1866-ik év mártius havában új hadkiegészités lesz, melyre az 184ő, 

1844, 1843, 1842 és 1841-ben születétt ifjak hivatnak fel. 
A hadköteles ifjaknak községenkénti összeirása napja, mindenütt az illető ho- 
nossági hatóság által fog előre közhirré tétetni. 

A kik tehát a felhivott ő5 korosztály valamelyikébe tartozaak, gondoskodjanak 
arról: hogy a községi kimutatásokba maga idejében beirassanak, mivel különben 
kitehetik magukat azon kellemetlenségnek, hogy későbbi évben – midőn a katonai 
szolgálat minden esetre terhesebb volna - fognának beszólittatni és sorozóbizottmány 
eleibe állittatni. 

Kinek pedig a hadkötelezettség alóli fölmentetésre hiedelme szerént törvényes 
igénye van, köteles az arra megkivántató bizonyitékokat a Szolgabirák, Dullók, Ins- 
pectorok vagy tanácsbiztosok utmutatása szerént ideje korán megszerezni és az arra 
kitüzött idő atatt benyujtavi, esetlegesen pedig kiegésziteni, mivel elkésett és hiányos 
felszólamlási kérelmek nem vétetnek tekintetbe. 

A kiszabott községi bizonyitványok és egyházi családi kimutatások kiállitására 
szükséges nyomtatványok darabja az illető honi Szolgabirák, Dullók, Inspectorok, ta- 
nácsi megbizottak által 5 osztr. ért. krajczárért kiadatik, kik egyuttal utasittattak, 
hogy a felszólamlóknak folyamodványaik kiegészitése és felszerelésénél legyenek se- 

itségül. 
Ha talán valaki a felhivott öt korosztály másodikában vagy még magasabb 

osztályban állván már eddigelő egy vagy többversben jelentkezett és vagy törvénye- 
sen mentesitettnek vagy ideiglenesen alkalmatlannak nyilvánittatott, vagy talán a 
hadjutalék fedezve levén mint felesleges elbocsáttatott, köteles mind ezen körülmé- 
nyek daczára igényét újolag érvényesiteni, vagy pedig sorozásra előállani, mivel kü- 
lönben igényét elvesztené, miután minden mentesités csak azon hadkiegészitésre ér- 
vényes, melyre adatott, s ez okból tehát befogattatnék és sorozás eleibe fogna áltittatni. 
Ha a községi jegyzékek elkészültek s az ellenvetések és felmentési kérelmek 

benyujtása tekintetéből nyilvánosan kitétetnek vagy felolvastatnak, mindenkinek sza- 
badságában áll azokat megtekinteni és lehető ellenvetéseit avagy mentességi igényeit 
érvényre juttatni. 

Ha ezek ott nem fognának tekintetbe vétetni, mindenkinek szahbadságában áll 
ezektől pedig 14 napi időköz alatt 

28578. 1865. (e 3) 

ra fellebbezés a vegyes felmentőbizotmányokhoz, 
a kir. Főkormányszékhez. 

A ki az előállásra hivatva van és elegendő igazolás nélkül elmarad s nem is 
szólal föl, mint szökevény, a ki őt ebben elősegiti, mint bünrészes fog tekintetni és 
büntettetni. 

Ki egy ilyen szökevénynek kézrekeritését eszközli, az államkincstárból – az il- 
dető szökevény és bünrészessei vagyonábóli megtérités feltétele mellett — 24 o. é. fo- 
rint jutalomdijt nyerend. 

Kik magasabb korosztályban állván, más távollevő kisebb korosztályu hadköte- 
lesek helyett, vagy csak magasabb sorsszámmal oly távollevő hadkötelesek helyett, 
kik kisebb soraszámokot huztak, mint utólegények besoroztattak, számfeletti előlegé- 
nyek utólagos kézrekeritése s besorozása esetében A hó alatt, az állitójárásokbani 
főállitás bevégzése napjától számitólag még akkor is elbocsáttatnak, ha állitó járásuk- 
ban a főállitás alkalmával annak hadjutaléka tökéletesen fedezve nem is volt. 

Következőleg igyekezzenek a magasabb sorsszámmal, más távollevő hadkötele 
sek helyébe besorozott ifják, a távollevőket kipuhatolni és előállittatni, hogy ez által 
saját elbocsáttatásukat elérhessék. 
A ki a váltságdij lefizetése által, melynek mennyisége utólagosan fog tudtul a- 

datni, kiván a hadkötelezettség atól felmentetni, köteles ezt saját hatóságához oly ko- 
rán bejelenteni, hogy a válasz kikapása után ezen öszveg még, az ö állitá si járásá- 
ban a vegyes bizottmány tárgyalásának megkezdésére kihirdetett határidőt megelőző 
napokon fizettethessék be a kijelelendő cs. k. adóhivatalhoz, hogy magát aztán a 
pénztári bizonyitványnyal a bizottmány előtt igazolhassa. 

Kolozsvártt, November 2-án, 1865. 
A kir. Főkormányszéktöől. 

(323) (S) Szám. 92. 1865. 
elnöki. 

NHirdetmiémy. 
Tekintve, hogy az egyéni felszólamlások annyira előhaladtak, hogy az együt- 

tes községenkénti felmérés eredmányei szerint felmerült területi külömbségnek meg- 
felelő urbéri kárpótlási tőke egyáltalában, s azon közönségeket illetőleg, melyekre 
nézve az egyéni felszólamlások véglegesen bevégeztettek, egyszersmind a kárpótlási 
töke után járó tökésitett kamathátralék is biztos alapon megállittathatik, tekintve to- 
vábbá, hogy ez által a volt földesuraknak alkalom nyittatik arra, miszerint a volt 
alattvalók birtokaiban időközben történt birtokváltozások a volt földesurak s földte- 
hermentesitési alap érdekében kellően kitisztáztathassanak; valamint hogy a volt föl- 
desurak ez által a földtehermentesitési alap megröviditése nélkül az előleges urbéri 
kárpótlás alkalmával bár minő okból nem tárgyalt urbéri természetü földrészletek 
után is kárpótlást nyerhetnek; s végre hogy az eddigelő viszont bárminő okból kár- 
pótlás alá még bé nem jelentett urbéri állományok is a földmérleti ügy előhaladasá- 
hoz képest kárpótlás végett czélszeren béjelentethessenek, a magas kir. Udvari 
Korlátnokságnak idei Augustus hó 22.én 3360. szám alatt kelt rendelete nyomán, 
melylyel az utólagos s illetőleg végleges urbéri s tized kárpótlási ügy körüli eljárás 
utasitásilag s véglegesen szabályoztatott, hivatkozva a volt cs. kir. országos földteher- 
mentesitési alapigazgatóság részéről 1855-ik évi Aprilis hó 10-röl s 1859 ik évi Ju- 
nius hó 30-ról 237. s 204. számok alatt, ugy szintén a kir. Főkormányszék mint 
országos alapigazgatóság által 1863-ik évi Januarius hó 17-én 1326./. 98 u. k. sz. a. 
részint az urbéri, részint pedig a tized kárpótlási ügyet illetöleg kibocsátott hirdet- 
ményekre az összes kárpótlási ügy czélszerü s végleges keresztülvitelére nézve a 
következő a volt földesurak által követendő szabályok állittattak meg: 
1,) Felszólittatnak mind azon vólt földesurak, moralis testületek, gyámnokok 
és gondnokok sat. sat. kik részéről az idézett 1855-ik és 1859 ik évi hirdetmények 
nyomán egy vagy több urbéri állományok, a melyek urbéri perek tárgyává nem vál 
tak, vagy ha azzá is váltak, de fölöttek már jogérvényes határozat még nem hozatott s ed- 
digelő még be nem jelentettek, vagy ha be is jelentettek, de még nem láttattak el, miszerint 
ebbeli igényeiket mától számitandó négy hónapok alatt ezen országos földtehermentesitési 
alapigazgatoságnál követlenül vagy a posta utján annyival bizonyosabban, még pedig kö- 
zönségenként béjelenteni, s illetőleg megujitani igyekezzenek, mivel az ellenkező e- 
setben az ezen határidő után beadott bejelentések csak összes kárpótlási ügy bevég- 
zése után, s ekkor is csak az illető igény keresők költségén fognak tárgya ás alá 
vétetni, megjegyeztetvén; miszerint a perbe fogott, s jogérvényesen még eddigelő el 
nem látott urbéri állományok bejelentésére nézve a négy havi bejelentési határidő 
azon naptól lészen számitandó, melyen a jogérvényes urbéri törvényszéki határozat 
az igény keresőnek kézbesittetni fog, önként értetődvén, miszerint ezen körülményt 
az igény keresök bejelentésük alkalmával, még pedig okmányilag kötelesek bebizo 
nyitani, minthogy az ellenkező esetben bejelentéseik elkésetteknek fognak tekintetni 
s a valósitási költségeket nem a földtehermentesitési alap, hanem ők magok lesznek 

ű kérvtve hordozni. 
gyanezen mától számitandó négy havi határidő tüzetik ki azon tized kárpót- 

lási igényekre nézve is, melyek eddigelő még nem jelentettek be. A fentebbi szabály, 
mely szerint t. i. az csetben, ha a bejelentések a négy havi határidő eltelte után, 
adattak be, azoknak valósitása és további tárgyalása csakis a bejelentők költségein 
törté. end meg, ezen bejelentésekre nézve is irányadó. 

A földtehermentesitési alap érdeke, mint szintén az összes kárpotlási ügynek 
mielőbbi s czélszerüű keresztülvilele egyformán megkivánják, hogy minden igények a 
maga idejében bejelentetvén, a földtehermentesitési országos alapigazgatóság képes 
lehessen egy bizonyos terv szerint eljárhatni, annyival inkább, mivel a számtalan 
változások, melyek a volt alattvalók birtokaiban, mint szintén a vételjogosult szemé- 
lyeiben is időközben történtek, az igények községenkénti valósítását egyformán szük- 
ségessé teszik, e pedig csak ugy létesíttethetik, ha minden egy és ugyanazon közön- 
ségre vonatkozó igények a maga idejében bé fognak jelentetni.— 
22x.) Felszólittatnak mindazon volt földesurak, moralis testületek sat. sat. az 
utólagos, s illetőleg végleges urhéri kárpótlást s annak tökésiített kamathátralékát 
igénybe venni szándékoznak, miszerint ebbeli folyamodásukat viszont mától számitan- 
dó négy hónapok alatt közvetlen, vagy a posta utján, tekintet nélkül arra, hogy 
igényeiket már bejelentették, s talán utólagos urbéri töke kárpótlásukat is már ki- 
kaptak, ezen országos földtehermentesitési alapigazgatósághoz annyival bizonyosab- 
ben, még pedig községenként bejelenteni, mivel az ellenkező esetben, az elkésett az 
előbbeni pont alatt felhozott bejelentések csak az összes urbéri kárpótlási ügy be- 
végzése után, s viszont csak az igényt keresők saját költségén fognak tárgyalás a- 

ve egy külön határozvány lön kiadva, az utólagos kárpótlás iránti beadványok is 
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lá vétetni. - Minden jószágőszlet vagy jószágrészre (parczellára) nézve, melyre néz- 

külön benyujtandók. 
3.) Figyelmeztetnek azon volt földesurak sat. sat. kisnek a bejelentett s már 

kárpótolt urbéri állományaikból, egyes urbéri természetti földrészletek bár minő ok- 
ból kimaradván, valósitás s kárpótlás alá nem vétettek, s azokat utólagosan kárpó- 
toltatoi kivánják, miszerint ezen egyes földrészleteket állományonként kimutatván, e 
zen kimutatást a 2-ik pont szerint szerkesztendő folyamodvány mellé csatolni igye- 
kezzenek; annyival inkább: mivel az ellenkező esetben az együttes községenkénti 
felmérés eredményei szerint felmerült területi külömbség illetőleg területi többlet csak 
azon földrészletekre fog kiterjesztetni, s illetőleg kárpótlás alá számittatni, melyek a 
már kiadott bár miképp nevezett kárpótlás megállitása alkalmával, mint urbéri ter- 
mészetü s kálpótlás ala tartozó földrészletek valósittattak. 

4.) Figye mertetnek a volt földesurak saját érdekökben hogy miután volt alatt- 
valóik bortokában időközben számtalan változások történtek, melyek az együttes 
községenkénti felmérés eredményei szerint felmerült területi többletre lényegesen be- 
folyhatnak, viszont állományonként kimutatván, ezen kimutatást is a 2ik pont alatti 
folyamodványuk mellé csatolni, vagy legalább a valósitási tárgyalás alkalmával az 
illető bizotmánynak bemutatni igyekezzenek, annyival is inkább, mivel az ellenkezö 
esetben ha a valógtásiábizottmányok a földmérleti munkálatok alapján a birtokválto- 
zási kimutatások hiánya miatt, a történt birtokváltozásokat tökéletesen ki nem tisz 
tázhatnák, s az eredeti valódi birtokosokra vissza nem vihetnék, az ez ötletből fel- 
merülhető sérelmekre többé semmi tekintet nem fog vétetni. 

Az 1 és 2. pontok alatt említett bejelentéseknek, s illetőleg folyamodványok- 
nak ugy szintén az azokhoz csatolandó 3. és 4. pontok alatti kimutatásoknak mi 

Stein János 
könyvkereskedésében kapható: 

Hugó V. A nyomorultak. Fran- 
eziából forditották Huszár I. és Re- 
vitzky S. 2. kiadás. 20 füzet: Ára 
10 frt. Diszkötésben 14 frt. 

Arany J. Buda halála. Hun rege. 
A m. akademia által Nádasdy-díjjal 
jutalmazott mű. Diszkötésben 3 frt. 

III. Napoleon császár. Julius 
Caesar története. Forditotta 
Greguss Ágost. és Székely József. 
3 kötet. Ára 10 frt. 

Kazinczy Gábor. Martius Ga- 
leot könyve, Mátyás király jeles, 
bölcs és elmés mondásai és tettei- 
ről. Ára 1 frt 20 kr. 

Herbert L. Napoleon Lajos 
1808-tól 1848-ig. Történeti korrajz. 
Forditotta Szabó R. és Dienes L. képp leendő szerkesztését illetőleg gondoskodai fog a földtehermentesitési országos 

alapigazgatóság, hogy az érdekelt földesurak az e tárgyban kiadott oktatást az ille: 
tő hatóságok utjin mielőbb megkaphassák, végre 

5.) Figyelmeitetnek a volt földesurak, hogy miután az idézett utasitás szabá 
lyainál fogva a valósitási bizottmányok arra vannak útasitva, miszerint azon állomá 
nyokat vagy földterületeket, melyek az első valósitás alkalmával mint tiszta major- 
sági természettü birtok, vagy legalább kétséges természetöknél fogva fenntartva az ur- 
béri törvényszékek elhatározását, a kárpótolt urbéri területből kiszakittattak, az utó- 
lagos illetőleg végleges urbéri kárpótlási terület kitisztázása alkalmával is merőbe 
elmellőzzék s a kárpótlandó területből kiszakaszszák a mennyiben bé nem bizonyit. 
tatnék, hogy a kérdésben levő birtokok valóban urbéri természetüek, –minden az ily 
állományokra vagy földrészletekre vonatkozó irományaikat előszedni, hogy azokat a 
kitüzendő tárgyalásra magokkal vivén, képesek lehessenek jogos igényeiket a való- 
sitási bizottmányok előtt bemutatni. , 

Ezen okmányokon kivül szükségeltetvén mind a még bé nem jelentett urbéri- 
ségek biztos valósiására, mind pedig s különösen az utólagos illetöleg végleges kár 
pótlások területi kiisztázására a volt földesurak kezein lévő volt alattvalóik urbéri 
viszonyaira vonatkozó magány iratok is, milyenek az urbéri szerződések, osztály, és 
határeljártatási levelek „conscriptiók stb. kötelességökké tétetik a földesuraknak a 
a kitüzendő tárgyalási napra magokhoz vévén, a valósitási bizottmányoknak felkéré- 
sökre, annyival inkább bemutatni, mivel különösöa azon esetekben , melyekben az 
előbbeni valósitási munkálatoknak ujbóli megvizsgálása szükségessé vált, azok hiá- 
nya miatt az ujbóli megvizsgálás a volt földesurak részére káros és kijavithatatlan 
eredményeket vonhat maga untán. 

Az országos kir. Földtehermentesitési Alapigazgatóság Elnökségétöl. 
Kolozsvártt, october hó 14-én, 1865. 

MEM HIVATALOS. 
(320) Hirdetvémy. a 
Van szerencsém a t. cz. közönséget értesiteni, hogy Erdélyre kiható ügyvéd- 

ség folytathatására letett, hitem, alapján nyert felsőbb engedélylyel ügyvédségem 
saját nevem alatt megkezdettem, és miután alkalmam volt a most kihirdetett és fo- 
lyamba jövő földtehermentesitési végleges és dézma kárpótlási ügyekben a vételjo- 

i 

gosultak igényeinek alapos és költség kimelés tekintetéből célszerü be- 
jelentési ugy valósitási gyors modorral bővebben megesmerkedhetni, nem 
külömben a vételjogosultak kitünő előnyére ható összeköttetéseim létre hozni — szol- 
gálatom ajánlani bátorkodom az ügyvédi szakhoz tartozó ügyeken kivül, név- 
szerint a végleges és dézma kárpótlási ügyek kezelése iránt a földteher- 
mentesitési cs. k. alappénztár székhelyén Nagy Szebenben lakó és a ább hirdető 
megbizottam ügyvéd Kovács János közremüködésével és azon meggyözödéssel, hogy 
lelkiisméretes, pontos, gyors és legméltányosabb szolgálatommal velem érintkező t. 
hazámfiai állandó pártfogását magamnak biztosithatom. 

Ügyvédi irodám székhelye: Kolozsvár, királyutcza 15 szám alatt, özvegy Se 
resné házánál. 

Kolozsvártt , 1865 ik october 24-ik napján. 

Kovásznai KOVÁCS SÁNDOR, ügyvéd. 

Mirdetvény. 
A végleges és dézma kárpótlások kihirdetése következtében a t. vé- 

teljogosultaknak azok iránti igényeik kellő bejelentése, valósitása, kárpótlási össze 
gek folyóvá tétele, kivétele és kézbesitése iránt a mlgs földtehermentesitési alapigaz- 
gatóságnak székhelyén Kolozsvártt lakó és fenn hirdető megbizottam ügyvéd Kovács 
Sándor közremüködésével a leggyorsabb és legméltányosabb szolgálatom ajánlani 
bátorkodom. 

Ügyvédi irodám székhelye: Nagy Szeben Soosutcza 596 szám alatt. 
Nagy Szeben, 1865-ik october 24-ik napján. 

Kovásznai KOVÁCS JÁNOS, ügyved. 

(3-3) 

Jelentés. 
Van szerezcsém ezuttal a legalázatosabban jelenteri, hogy számos tagból álló 

lovartársulatommal a legközelebbi napokban Kolozsvárra fogok érkezni, s ot igen « 
jeles müvészeimmel a közép kapun kivül általam épitett egésszen fedett lovardában 8-12. 
előadást fogok tartani a magosabb műlovaglás, s a még ott soha nemlátott ló 
idomitásból, s egyszersmint a legszebb és legnemesebb faju lovakból kitünö pél- 
dányokat vezetvén elő. 

A műsorozat igen gazdag és válogatott leend, s a nagyon tisztelt közönség 
látvágyát és bámulatát testgyakorlati mutatványok, négyesek, lovaskép- 
letek, játékközti bohozatok s táncz által igyekezendek kielégiteni. 

A lovardában páholyok is vannak s a nagy érd. közönség legbecsesebb 
jóindulatába és kegyébe ajálnyva magam vagyok 

teljes tisztelettel 
W. SUHR, műlovar igazgató. 

ös 
Cs. kir. kizáról. szabad. 

ely fog-szivarkák, 
legujabb, s mint legjobbnak elismert s legkényelmesb szer a 

ogfájás minden neme ellen, 
egyedüli feltalálója: Török József gyógyszerész Pesten, királyutcza 7 sz. alatt. 

Ezen fog-szivarkák, kényelmes alkalmazásuk a biztos hatásuk végett áta- 
lános használatra minden magasztalás nélkül maguk-magukat a legjobban 
ajánlják. - A fogfájásban szenvedő azon pillanatban meggyőződést szerezhet ma- 
gának, hogy egy jeles és okszerüleg összeállitott készitménynyel - mely a czélnak 
tökéletesen megfelel – van dolga. 

Ára egy skatulyának 1frt, 1/a skatulyának 50 kr. Postán küldve 
10 krral több. 

Ismételadók illendő százalékhan részesülnek. 
Középponti elküldési raktár: a fentérintett gyégyszerésznél. 

mus- Erdélyországra nézve főraktár: UOLFF JTÁNOS gyógysz. 

Nyomatott az ev. ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

urnál Kolozsvártt, továbbá: az ország minden gyógytárában. 

10 kötet. Ára 11 frt 60 kr. 
Macaulay B. Lord Clive. War- 

ren Hastings. Az angol Kelet- 
india meghóditásának története. For- 
ditotta Szász Károly. Ára 2 frt. 

Baloghy Ádám. II. Lajos ki- 
rály ő felsége. Regény. 2 frt. 

II. Rákóczi Ferencz és kortársai- 
nak kiadatlan levelei. Ára 1 frt. 

Nagy Iván. Magyarország csa- 
ládai czimerekkel és leszármazási 
táblákkal. 18 kötet A-V. egy kötet. 
Ára 3 frt 40 kr. 

Mühlbach L. Négy nap egy 
szinésznő életéből. (Mademoi- 
selle Claison). Forditotta Kármán. 
Ára 50 kr. 

Meissner A. Schwarzgelb. Történeti 
korrajz a mult évtizedből. Hat 
kötet. Ára 6 frt 80 kr. 

Thaly Kálmán, Battyán János 
I. Rákóczi F. fejedelem vezérlő tá- 
bornoka. Ára 3 frt 60 kr. 

Mignet Stuart Mária. Forditotta 
Berzewiczy E. Ára 2 frt. 

Teleki D. A Hóra támadás története. 
Ára 1 frt 80 kr. 

(339) (1) 

Iirdetmény. 
A nagyméltóságu kir. földtehermen- 

tesitési alap-igazgatóságnak folyó év octo- 
ber hó 14-éről 92. elnöki szám alatt közzé 
tett végleges és dézma-kárpótlások 
kibirdetése következtében a t. cz. vételjo- 
gosultakat azok iránti igényeik kellő béje- 
lentése, valósitása, kárpótlási öszvegek fo- 
lyóvá tétele, kivétele és kézbesitése iránt, 
mint a ki ezen a téren kezdet ólta mükö- 
dik, a leggyorsabb és legméltányosabb szol- 
gálatom ájánlom. Irodám Maros Vásár- 
helytt Szent-Miklós utcza 711 szám 
alatt a Csipkés-féle háznál. 

Marosvásárhelytt, 1865 nov. 2., 
JANCSÓ TAMÁS. 

(340) (1-3) 
Erdélyben otományi születésű Ko- 

máromy Andor ur czennel fölkéretik 
jelenlegi lakhelyét vagy tartózkodását alól- 
irttal mint F. I. Giers, W. Hess, és C. F. 
Fieger a Rajna melletti Bonni urak felba- 
talmazottjával tudatni. s 

LATZKÓ MÓRITZ, 
gyárnok Bécsben Dracbengasse. 

(31) 3-3) 
Székely-Kocsárdon (Aranyosszékben) 

körül belül - egy 100 holdból álló nemesi 
birtk, a szükséges lak és gazdasági épti- 
letekkel ellátva, 3 vagy 6 évekre haszon- 
bérbe kiadó. Bővebben értesit Török Dani 
megyei föügyész Nagy Enyeden. 
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